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See the notice on TED website

540953-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Ala-asemien rakennustyöt – Ремонт на масички и фундаменти за съоръжения в 
ОРУ 110 kV п/ст Северни Родопи
OJ S 149/2026 05/08/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Sähköposti: s.yovchev@pd.eso.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Ремонт на масички и фундаменти за съоръжения в ОРУ 110 kV п/ст 
Северни Родопи
Kuvaus: Предмет на настоящата поръчка e реконструкция на ОРУ 110 kV на п/ст 
„Северни Родопи“ 110/20 kV и включва изпълнение на следните дейности: 1.1. 
Изграждане на бетонови пътни подходи – за всички полета. Между полетата се 
изпълняват обслужващи СтБ пътеки с широчина от 1,0m до 1,50m. 1.2. Портални 
конструкции Изпълнява се метална конструкция за повдигане на окачванията на 
шинната система по оси А и Е по предоставен от възложителя проект. По 
новомонтираните метални елементи се изпълнява антикорозионна система на алкидна 
основа. 1.3. Заземителна и мълниезащитна инсталация – за всички полета Изпълнява 
се заземителна инсталация за присъединяване на новите метални конструкции 
(масички) за монтаж на съоръжения към съществуващата заземителна уредба на 
подстанцията. 1.4. Поле извод 110 kV – 1 бр. поле „Резерва” - прорязване и разбиване 
на СтБ масички, метални стойки, фундаменти и бетонови настилки за прекъсвачи, ТТ, 
НТ и разединители. 1.5. Поле извод 110 kV – 2 бр. полета „Преспа” и „Чая“ - прорязване 
и разбиване на СтБ масички, метални стойки и ограда, фундаменти и бетонови настилки 
за прекъсвачи, ТТ, НТ и разединители; - полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби 
с UVBA защита от главен кабелен канал до масички за ел. съоръжения. - доставка и 
монтаж на 2 бр. стоманени масички, комбинирани за ТТ и НТ; - доставка и монтаж на 2 
бр. стоманени масички за разединители киллинеен монтаж; - доставка и монтаж на 2 бр. 
стоманени масички, комбинирани за разединители паралелен монтаж и ВО; - 
изграждане на 18 броя единични стоманобетонни фундаменти за стоманени масички; 
1.6. Поле извод 110 kV – 1 бр. поле „Манастир” - прорязване и разбиване на СтБ 
масички, метални стойки и ограда, фундаменти и бетонови настилки за прекъсвачи, ТТ, 
НТ и разединители; - полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от 
главен кабелен канал до масички за ел. съоръжения. - монтаж на 1 бр. стоманена 
масичка за ВЧ кондензатор – съществуваща; - доставка и монтаж на 1 бр. стоманена 
масичка, комбинирана за ТТ и НТ; - доставка и монтаж на 1 бр. стоманена масичка за 
разединител киллинеен монтаж; - доставка и монтаж на 1бр. стоманена масичка, 
комбинирана за разединител паралелен монтаж и ВО; - изграждане на 10 бр. единични 
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стоманобетонни фундаменти за стоманени масички; 1.7. Поле трансформатор – 2 бр. 
полета „Трафо 1” и „Трафо 2“ - прорязване и разбиване на СтБ масички, метални стойки 
и ограда, фундаменти и бетонови настилки за прекъсвачи, ТТ и разединители; - 
полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от главен кабелен канал 
до масички за ел. съоръжения. - доставка и монтаж на 2 бр. стоманени масички за 
разединители киллинеен монтаж; - доставка и монтаж на 2 бр. стоманени масички за ВО 
; - доставка и монтаж на 2 бр. стоманени масички за ТТ; - изграждане на 18 броя 
единични стоманобетонни фундаменти за стоманени масички; 1.8. Поле секциониране с 
разединител 110 kV – 1 бр. поле - прорязване и разбиване на СтБ масичка, метални 
стойки, фундаменти и бетонови настилки за разединител; - полагане на HDPE 
двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от главен кабелен канал до масички за ел. 
съоръжения. - доставка и монтаж на 1бр. стоманена масичка за разединител паралелен 
монтаж;​​​​​​​ - изграждане на 2 броя единични стоманобетонни фундаменти за стоманена 
масичка; ​​​​​​​ 1.9. Поле дъгогасителен реактор (Петерсонова бобина) – 1бр. поле - 
прорязване и разбиване на СтБ фундамент, стоманена стойка и ограда за петерсонова 
бобина; - полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от главен 
кабелен канал до ел. съоръжение. - монтаж на стоманена стойка и ограда за бобина; - 
изграждане на 1 брой стоманобетонен фундамент; 1.10. Възстановяване на кабелни 
канали, разрушени при технологичното изпълнение на масички за съоръжения, 
включително присъединяване на кабелните лавици към съществуващата заземителна 
мрежа на ОРУ 110 kV – за всички полета. Новите конструкциите за монтаж на 
електрически съоръжения по част „Конструктивна“ ще се изпълняват съгласно идеен 
инвестиционен проект по част „Електрическа – първична комутация“ за п/ст „Северни 
Родопи“ и типов проект на ЕСО ЕАД – ES.SK.001-03 „Конструкции за монтаж на 
електрически съоръжения 110 kV – част Конструктивна“, публикуван на интернет 
страницата на ЕСО ЕАД, на URL адрес:  Приложимите https://www.eso.bg/doc?405.
чертежи на конструкциите за монтаж на електрически съоръжения от типов проект ES.
SK.001-03 са посочени в табличен вид в Приложение № 2 към настоящите технически 
спецификации. Предаването на проектната документация за строежа от възложителя на 
избрания изпълнител ще се извърши с протокол (обр. 1) по Наредба № 3 на МРРБ към 
ЗУТ.
Menettelyn tunniste: 47e49413-8330-451e-a0ec-755a0f2ac3a2
Sisäinen tunniste: 592286
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45232220 Ala-asemien rakennustyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postiosoite: П/ст „Северни Родопи“ разположена в поземлен имот с идентификатор 
31423.888.9901 съгласно Кадастрална карта и кадастрални регистри на област Пловдив, 
община Лъки, с. Здравец.  
Postitoimipaikka: ОБЩИНА ЛЪКИ
Postinumero: 4241
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 313 000,00 EUR
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2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. В документацията за обществената поръчка е поставено условие за 
задължително посещение и оглед на обекта на възложителя: п/ст „Северни Родопи“ 110
/20 kV. Информация за местоположението и реда за извършване на оглед е налична в 
документацията за обществената поръчка. Възложителят отстранява участник, който е 
подал оферта, но не е извършил оглед на обектите. 2. Възложителят отстранява от 
участие в процедурата за възлагане на обществена поръчка кандидат или участник, за 
когото са налице основанията: - по чл. 54, ал. 1 от ЗОП; - чл. 107 от ЗОП; - чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, освен ако за участника са налице обстоятелствата по чл. 4 от 
същия. Когато въз основа на неверни данни е приложено изключение по чл. 4, се 
прилага чл. 5, ал. 1, т. 3 от същия; - обстоятелства по чл. 91 от Закона за 
противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични длъжности (обн. в ДВ бр. 
51 от 05.06.2026 г.); - обстоятелство по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за 
административните нарушения и наказания. 3. Възложителят отстранява от участие в 
процедурата, на основание чл. 107, т. 2, б „а“ от ЗОП, участник предложил в ценовото си 
предложение на офертата за изпълнение на обществената поръчка цена, надвишаваща 
прогнозната стойност от 313 000,00 евро, без ДДС, която е пределна. 4. При подписване 
на договора, изпълнителят представя на възложителя гаранция за изпълнение в размер 
на 7 % (седем на сто) от общата стойността на договора. Гаранцията за изпълнение се 
представя в една от следните форми: ● парична сума, внесена по банкова сметка на 
ЕСО ЕАД. (Информация за банковите сметки на ЕСО ЕАД се намира на Профила на 
купувача в Централизирана автоматизирана информационна система „Електронни 
обществени поръчки“ в Раздел „Информация за организацията”, Публикувани документи 
- Банкови сметки на ЕСО ЕАД, на следния адрес:  ● https://app.eop.bg/buyer/2470)
банкова гаранция със срок на валидност, съгласно договора, в съответствие с образеца 
на възложителя, част от документацията за участие. ● застраховка, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
със срок на валидност, съгласно договора и доказателсво за напълно платена премия, 
при условията на чл. 111, ал. 7 от ЗОП. (Когато определеният изпълнител е обединение, 
което не е юридическо лице, всеки от съдружниците в него може да е наредител по 
банковата гаранция, съответно вносител на сумата по гаранцията или титуляр на 
застраховката.) Застрахователната полица се предава на възложителя в оригинал. 5. 
При подписване на договора, изпълнителят представя на възложителя сключена 
застраховка „Всички рискове на изпълнителя” по чл. 173, ал. 1 от ЗУТ (когато е 
приложима), издадена в полза на Възложителя, в съответствие с образеца на 
Възложителя, част от документацията за участие, както и доказателство за напълно 
платена премия за нея.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от Наказателния кодекс (в 
редакциите преди 31.01.2026 г.), съответно по чл. 114а -114т от Наказателния кодекс 
(нов., ДВ, бр. 61 от 2025 г., в сила от 31.01.2026 г.) съгласно чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
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Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични 
длъжности (обн. в ДВ бр. 51 от 05.06.2026 г.); наложена му е санкция „временна забрана 
за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки“ по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
Закон за административните нарушения и наказания.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Ремонт на масички и фундаменти за съоръжения в ОРУ 110 kV п/ст 
Северни Родопи
Kuvaus: Предмет на настоящата поръчка e реконструкция на ОРУ 110 kV на п/ст 
„Северни Родопи“ 110/20 kV и включва изпълнение на следните дейности: 1.1. 
Изграждане на бетонови пътни подходи – за всички полета. Между полетата се 
изпълняват обслужващи СтБ пътеки с широчина от 1,0m до 1,50m. 1.2. Портални 
конструкции Изпълнява се метална конструкция за повдигане на окачванията на 
шинната система по оси А и Е по предоставен от възложителя проект. По 
новомонтираните метални елементи се изпълнява антикорозионна система на алкидна 
основа. 1.3. Заземителна и мълниезащитна инсталация – за всички полета Изпълнява 
се заземителна инсталация за присъединяване на новите метални конструкции 
(масички) за монтаж на съоръжения към съществуващата заземителна уредба на 
подстанцията. 1.4. Поле извод 110 kV – 1 бр. поле „Резерва” - прорязване и разбиване 
на СтБ масички, метални стойки, фундаменти и бетонови настилки за прекъсвачи, ТТ, 
НТ и разединители. 1.5. Поле извод 110 kV – 2 бр. полета „Преспа” и „Чая“ - прорязване 
и разбиване на СтБ масички, метални стойки и ограда, фундаменти и бетонови настилки 
за прекъсвачи, ТТ, НТ и разединители; - полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби 
с UVBA защита от главен кабелен канал до масички за ел. съоръжения. - доставка и 
монтаж на 2 бр. стоманени масички, комбинирани за ТТ и НТ; - доставка и монтаж на 2 
бр. стоманени масички за разединители киллинеен монтаж; - доставка и монтаж на 2 бр. 
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стоманени масички, комбинирани за разединители паралелен монтаж и ВО; - 
изграждане на 18 броя единични стоманобетонни фундаменти за стоманени масички; 
1.6. Поле извод 110 kV – 1 бр. поле „Манастир” - прорязване и разбиване на СтБ 
масички, метални стойки и ограда, фундаменти и бетонови настилки за прекъсвачи, ТТ, 
НТ и разединители; - полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от 
главен кабелен канал до масички за ел. съоръжения. - монтаж на 1 бр. стоманена 
масичка за ВЧ кондензатор – съществуваща; - доставка и монтаж на 1 бр. стоманена 
масичка, комбинирана за ТТ и НТ; - доставка и монтаж на 1 бр. стоманена масичка за 
разединител киллинеен монтаж; - доставка и монтаж на 1бр. стоманена масичка, 
комбинирана за разединител паралелен монтаж и ВО; - изграждане на 10 бр. единични 
стоманобетонни фундаменти за стоманени масички; 1.7. Поле трансформатор – 2 бр. 
полета „Трафо 1” и „Трафо 2“ - прорязване и разбиване на СтБ масички, метални стойки 
и ограда, фундаменти и бетонови настилки за прекъсвачи, ТТ и разединители; - 
полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от главен кабелен канал 
до масички за ел. съоръжения. - доставка и монтаж на 2 бр. стоманени масички за 
разединители киллинеен монтаж; - доставка и монтаж на 2 бр. стоманени масички за ВО 
; - доставка и монтаж на 2 бр. стоманени масички за ТТ; - изграждане на 18 броя 
единични стоманобетонни фундаменти за стоманени масички; 1.8. Поле секциониране с 
разединител 110 kV – 1 бр. поле - прорязване и разбиване на СтБ масичка, метални 
стойки, фундаменти и бетонови настилки за разединител; - полагане на HDPE 
двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от главен кабелен канал до масички за ел. 
съоръжения. - доставка и монтаж на 1бр. стоманена масичка за разединител паралелен 
монтаж;​​​​​​​ - изграждане на 2 броя единични стоманобетонни фундаменти за стоманена 
масичка; ​​​​​​​ 1.9. Поле дъгогасителен реактор (Петерсонова бобина) – 1бр. поле - 
прорязване и разбиване на СтБ фундамент, стоманена стойка и ограда за петерсонова 
бобина; - полагане на HDPE двуслойно гофрирани тръби с UVBA защита от главен 
кабелен канал до ел. съоръжение. - монтаж на стоманена стойка и ограда за бобина; - 
изграждане на 1 брой стоманобетонен фундамент; 1.10. Възстановяване на кабелни 
канали, разрушени при технологичното изпълнение на масички за съоръжения, 
включително присъединяване на кабелните лавици към съществуващата заземителна 
мрежа на ОРУ 110 kV – за всички полета. Новите конструкциите за монтаж на 
електрически съоръжения по част „Конструктивна“ ще се изпълняват съгласно идеен 
инвестиционен проект по част „Електрическа – първична комутация“ за п/ст „Северни 
Родопи“ и типов проект на ЕСО ЕАД – ES.SK.001-03 „Конструкции за монтаж на 
електрически съоръжения 110 kV – част Конструктивна“, публикуван на интернет 
страницата на ЕСО ЕАД, на URL адрес:  Приложимите https://www.eso.bg/doc?405.
чертежи на конструкциите за монтаж на електрически съоръжения от типов проект ES.
SK.001-03 са посочени в табличен вид в Приложение № 2 към настоящите технически 
спецификации. Предаването на проектната документация за строежа от възложителя на 
избрания изпълнител ще се извърши с протокол (обр. 1) по Наредба № 3 на МРРБ към 
ЗУТ.
Sisäinen tunniste: 592286

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45232220 Ala-asemien rakennustyöt

5.1.2.  Suorituspaikka

https://www.eso.bg/doc?405
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Postiosoite: П/ст „Северни Родопи“ поземлен имот с идентификатор 31423.888.9901, 
съгласно Кадастрална карта и кадастрални регистри на област Пловдив, община Лъки, 
с. Здравец.  
Postitoimipaikka: ОБЩИНА ЛЪКИ
Postinumero: 4241
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 330 Päivät

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 313 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Не се изисква създаване на юридическо лице, когато участникът, определен 
за изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или юридически лица. 
Когато определеният изпълнител е неперсонифицирано обединение на физически и/или 
юридически лица, договорът за обществена поръчка се сключва, след като 
изпълнителят представи пред възложителя заверено копие от удостоверение за 
данъчна регистрация и регистрация по БУЛСТАТ или еквивалентни документи съгласно 
законодателството на държавата, в която обединението е установено.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да има застраховка „Професионална отговорност“ 
за строител, съгласно изискването на чл. 171, ал. 1 от ЗУТ, с минимално 
застрахователно покритие в размер на 306 775,13 евро, за строежи първа категория, 
съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за условията и реда за задължително 
застраховане в проектирането и строителството. За чуждестранно лице, което е 
установено на територията на Р България – да има еквивалентна застраховка за 
професионална отговорност или гаранция в друга държава – членка на Европейския 
съюз, или от друга държава – страна по Споразумението за Европейското икономическо 
пространство, съгл. чл. 171а от ЗУТ. При подаване на оферта, информацията относно 
критерия за подбор се посочва от участника в съответния раздел на ЕЕДОП. Доказва се 
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със заверено копие на валидна застраховка „Професионална отговорност“ по чл. 171, 
ал. 1 от ЗУТ за строител, с минимално застрахователно покритие за изпълнение на 
строежи от първа категория, съгласно чл. 5, ал. 2, т. 1 от Наредба за условията и реда 
за задължително застраховане в проектирането и строителството или заверено копие 
на валидна еквивалентна застраховка за професионална отговорност или гаранция в 
друга държава – членка на Европейския съюз, или от друга държава – страна по 
Споразумението за Европейското икономическо пространство, съгл. чл. 171а от ЗУТ. 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко 
време след отварянето на офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Документите, с които се доказва 
съответствието с поставения критерий за подбор, се представят от участника, 
определен за изпълнител, преди сключването на договора. Документите се представят 
и за подизпълнителите, ако има такива (когато и ако е приложимо за тях съгласно чл. 
66, ал. 2 от ЗОП).

Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Участниците следва да са вписани в Централния 
професионален регистър на строителя (ЦПРС) към Камарата на строителите в 
България, съгласно чл. 3, ал. 2 от Закона за Камарата на строителите (ЗКС), за 
изпълнение на строежи от трета група, първа категория. За чуждестранни лица – в 
аналогични регистри, съгласно законодателството на държавата членка, в която са 
установени. При подаване на оферта, информацията относно критерия за подбор се 
посочва от участника в съответния раздел на Единен европейски документ за 
обществени поръчки (ЕЕДОП). Съгласно чл. 67, ал. 5 от Закона за обществените 
поръчки (ЗОП), възложителят може да изисква от участниците по всяко време след 
отварянето на офертите да представят всички или част от документите, чрез които се 
доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. В тези случаи, изискването се доказва с 
представяне на заверено копие от удостоверението за вписване в ЦПРС към Камарата 
на строителите в Република България, съгласно чл. 3, ал. 2 от ЗКС, както и валиден 
контролен талон, за изпълнение на строежи от трета група, първа категория, а за 
чуждестранни лица, в случай че не притежават регистрация в ЦПРС към Камарата на 
строителите в Република България – еквивалентен документ, удостоверяващ правото 
да изпълняват строителство по предмета на обществената поръчка, издаден от 
компетентен орган на държава – членка на Европейския съюз или на друга държава – 
страна по Споразумението за Европейското икономическо пространство, или да 
представят нормативния акт с посочване на съответното правно основание, по силата 
на което съответният участник има право да извършва строителството. При сключване 
на договора, определеният за изпълнител участник трябва задължително да представи 
заверено копие на Удостоверение за вписване в ЦПРС в трета група – строежи от първа 
категория и валиден контролен талон. В случай че определеният за изпълнител е 
чуждестранно лице, което не притежава съответната регистрация в ЦПРС, преди 
сключване на договора, той трябва да представи документ, с който да докаже, че има 
право да изпълнява възлаганата дейност в Република България, включително че е 
извършил съответната регистрация съгласно Закона за камарата на строителите, във 
връзка с разпоредбата на чл. 112, ал. 1, т. 4 от ЗОП. Документите се представят и за 
подизпълнителите, ако има такива (когато и ако е приложимо за тях съгласно чл. 66, ал. 
2 от ЗОП).
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Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът следва да е изпълнил строителство, включващо 
дейности с предмет и обем, идентични или сходни* с тези на поръчката, за последните 5 
години от датата на подаване на офертата. * Под строителство, включващо дейности с 
предмет и обем, сходен с предмета на поръчката се разбира: Изграждане на нови и/или 
реконструкция и/или ремонт на най-малко 2 броя съществуващи електрически полета в 
открита/и разпределителна/и уредба/и (ОРУ) с напрежение 110 kV или по-високо и 
обхват (за всяко поле), изпълнени с конвенционални съоръжения (прекъсвачи, 
разединители, измервателни трансформатори – не се приемат модулни конструкции) и 
включващ най-малко дейности по част строително-конструктивна за изграждане и/или 
реконструкция и/или ремонт на опорни** и/или на портални*** конструкции); ** Под 
„опорни конструкции” следва да се разбира конструкции, които служат за монтаж на 
съоръжения или подпорни изолатори за тръбна шинна система в открита 
разпределителна уредба. *** Под „портални конструкции” следва да се разбира 
конструкции, разположени в открита разпределителна уредба, които са предназначени 
за монтаж на гъвкава шинна система, изградена от алуминиево-стоманен или меден 
проводник, или за връзка на съоръженията от изводно поле на подстанцията с първия 
стълб на електропровода, или за преминаване на проводници над пътя, или друго 
идентично предназначение. Конструкции, служещи за монтаж/укрепване на кабели
/кабелни глави няма да бъдат приемани. При подаване на оферта, информацията 
относно критерия за подбор се посочва от участника в съответния раздел на ЕЕДОП. 
Доказва се с представяне на „Списък на строителството, идентично или сходно с 
предмета и обема на поръчката“, придружен с удостоверения за добро изпълнение, 
които съдържат стойността, датата, на която е приключило изпълнението, мястото, вида 
и обема, както и дали е изпълнено в съответствие с нормативните изисквания. 
Документите, с които се доказва съответствието с поставения критерий за подбор, се 
представят от участника, определен за изпълнител, преди сключването на договора. 
Съгласно чл. 67, ал. 5 от ЗОП, възложителят може да изисква от участниците по всяко 
време след отварянето на офертите да представят всички или част от документите, 
чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, когато това е необходимо за 
законосъобразното възлагане на поръчката. Документите се представят и за 
подизпълнителите, ако има такива (когато и ако е приложимо за тях съгласно чл. 66, ал. 
2 от ЗОП).

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: най-ниска цена
Kuvaus: Поръчката се възлага въз основа на икономически най-изгодна оферта по 
критерий за възлагане „най-ниска цена“.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/592286
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/592286

https://app.eop.bg/today/592286
https://app.eop.bg/today/592286
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Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 14/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно проекта на договора от 
документацията за обществена поръчка.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Възложителят заплаща със собствени средства на 
Изпълнителя и съгласно условията в проекта на договор от документацията за 
обществената поръчка.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл. 197, ал. 1, т. 1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: МРЕЖОВИ 
ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - ПЛОВДИВ
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - ПЛОВДИВ
Rekisterinumero: 1752013040134
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Postiosoite: ул. ХРИСТО Г. ДАНОВ №.37
Postitoimipaikka: гр. Пловдив
Postinumero: 4000
Maaryhmittely (NUTS): Пловдив (BG421)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Слави Господинов Йовчев
Sähköposti: s.yovchev@pd.eso.bg
Puhelin: +359 606562
Faksi: +359 32632493
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/18213
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. Дондуков № 52
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: 070018700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 00697371

mailto:s.yovchev@pd.eso.bg
https://app.eop.bg/buyer/18213
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
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Postiosoite: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moev.goverment.bg
Puhelin: +359 29406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. Триадица No 2
Postitoimipaikka: гр. София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@misp.goverment.bg
Puhelin: +359 28119412
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 9de863a6-227f-4558-b123-b15d3095824c  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 04/08/2026 14:08:37 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
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